
Schnell mit Licht und Laser

•	 Wuchten in 6 Sekunden

•	 Neuer Easyfix® Datenarm

•	 Positionierung mit Laser

•	 Innenbeleuchtung der Felge

MT 847 / 867 –

Fast with light and laser

•	 Balanced in 6 Seconds

•	 New Easyfix® data arm

•	 Laser positioning

•	 Internal illumination of rim

Radwuchtmaschinen

Wheel Balancers
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Details 

• 
 
Neues Touch-Pad mit leuchtstarken Farben

• 
 
Automatischer Messablauf mit Radabbremsung

• 
 
Elektronische Abtastarme zur automatischen 

Felgendaten-Erfassung 

• 
 
11 Auswuchtprogramme für Pkw, Leicht-Lkws 

und Motorräder

• 
 
Zusätzliches integriertes Match-Programm

• 
 
Splitprogramm zur exakten Gewichteplatzierung 

hinter den Speichen

• 
 
Multi-User-Programm für mehrere Bediener 

• Neuer Easyfi x®-Messarm: 

 -  mit Einspannsystem zur problemlosen 

Gewichtepositionierung bei Alufelgen

 -  mit neuer Erkennungsfunktion des 

Gewichtetyps und entsprechender Platzierung

• 
 
Maschine einfach umrüstbar auf 

Schwenkbolzen- und Motorradfl ansche

Details

• New touch pad with bright colours

• Automatic measurement with wheel stopper

•  Electronic sensor arms to record rim data 

 automatically

•  11 balancing programs for passenger cars, 

light trucks and motorcycles

• additional integral match program

•  Split program for accurate positioning of 

weights behind the spokes

• Multi-user-program for different users

•  New Easyfi x® data arm: 

 -  with locking system to make it easier to 

 position weights on alu rims

 -  with new detection function of clip weight 

and corresponding positioning

•  Easy change to fi x stud adapters and 

motorcycle fl anges

MT 847: Profi tabel durch schnelles Wuchten  
MT 847: Profi table through quick balancing
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Radwuchtmaschinen

Wheel Balancers

Details

•	� 19“ TFT Monitor

	 - �neue einfache, bedienerfreundliche grafische 

Oberfläche

•	 Neue Tastatur mit programmierbaren Tasten

•	 Automatischer Messablauf mit Radabbremsung

•	� Elektronische Abtastarme zur automatischen 

Felgendaten-Erfassung 

•	� 11 Auswuchtprogramme für Pkw, Leicht-Lkws 

und Motorräder

•	 Zusätzliches integriertes Match-Programm

•	� Splitprogramm zur exakten Gewichteplatzierung 

hinter den Speichen

•	� Multi-User-Programm für mehrere Bediener 

•	� Neuer Easyfix®-Messarm: 

	 - �mit Einspannsystem zur problemlosen  

Gewichtepositionierung bei Alufelgen

	 - �mit neuer Erkennungsfunktion des  

Gewichtetyps und entsprechender Platzierung

•	� Maschine einfach umrüstbar auf Schwenk

bolzen- und Motorradflansche

•	� Software in 22 Sprachen

Details

•	� 19“ TFT monitor

	 - �new simple and user friendly graphic  

interface

•	� New keyboard with programmable keys

•	� Automatic measurement with wheel stopper

•	� Electronic sensor arms to record rim data 

automatically

•	� 11 balancing programs for passenger cars, 

light trucks and motorcycles

•	� Additional integral match program

•	� Split program for accurate positioning of 

weights behind the spokes

•	� Multi-user-program for different users

•	� New Easyfix® data arm: 

	 - �with locking system to make it easier to  

position weights on alu rims

	 - �with new detection function of clip weight  

and corresponding positioning

•	� Easy change to fix stud adapters and 

motorcycle flanges

•	� Software in 22 languages

MT 847: Profitabel durch schnelles Wuchten  
MT 847: Profitable through quick balancing

MT 867: die MT 847 mit Monitor-Komfort
MT 867: the MT 847 with monitor comfort
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Die Neuheiten auf einen Blick  
New features at a glance

MT 847: Neues digitales Farbdisplay mit 
hoher Leuchtstärke für mehr Klarheit 
und einfache Anwendung.
MT 847: New high light intensity colour 
digital display the greater defi nition and 
ease of use.

MT 867: Neue, einfache, intuitive gra-
fi sche Benutzeroberfl äche bietet noch 
bessere Funktionalität.
MT 867: New simple and user-friendly 
graphic interface for a better effi ciency.

MT 867: Neue Tastatur mit program-
mierbaren Funktionstasten für einen 
einfachen und schnellen Zugriff auf die 
verschiedenen Menüs.
MT 867: New keyboard with program-
mable keys for easy and quick access to 
the various menu.

Optional: Der Laserpointer und die Felgenbeleuchtung mit Lichtring sorgen 
für ein problemloses Anbringen der Gewichte und vermeiden Fehler.
Optional: llumination by light ring and laser pointer  make weight applica-
tion easier and  avoid mistakes.

Neuer Easyfi x®-Datenarm mit Einspann-
system zur problemlosen Positionierung 
der Gewichte in den Alufelgen sowie 
mit neuer Erkennungsfunktion des 
Gewichtetyps mit  entsprechender 
 Platzierung.
New Easyfi x® data arm with locking 
system to make it easier to position the 
weights in the alloy rims with new auto 
detect system for balancing program, 
clip weight and adhesive weights.
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Radwuchtmaschinen

Wheel Balancers

Die Neuheiten auf einen Blick  
New features at a glance

Automatische Auswahl der Prüfprogramme:
Die Programme Standard, Alu2, Alu3 können automatisch gewählt werden, indem einfach die elektronische Schieblehre ausgezogen 
wird. Die weitere Wahl zwischen den Programmen erfolgt je nach Anzahl der erhobenen Punkte automatisch.
Automatic selecting of balancing program:
The balancing program can be selected automatically with the Standard, Alu2, Alu3 programs with simple extraction of the electronic 
slide gauge. Further selection of these is done automatically according to the number of points detected.

Neue, intuitive grafische Benutzerober
fläche mit 4 programmierbaren  
Funktionstasten.
New user friendly graphic interface with  
4 programable keys.

MT 867: Software für Genauigkeit
MT 867: Software for accuracy

Automatische Datenerfassung mit  
Easyfix®-Datenarm.
Automatic data entering with  
Easyfix® data arm.

Die Software kann in 22 verschiedenen Sprachen genutzt werden:
Italienisch, Französisch, Englisch, Deutsch, Spanisch, Portugiesisch, 
Tschechisch, Polnisch, Ungarisch, Slowenisch, Niederländisch, Serbisch, 
Finnisch, Türkisch, Kroatisch, Schwedisch, Litauisch, Russisch, Hebräisch, 
Bulgarisch, Slowakisch, Dänisch
The software can be used in 22 different languages:
Italian, French, English, German, Spanish, Portuguese, Czech, Polish, 
Hungarian, Slovenian, Dutch, Serbian, Finnish, Turkish, Croatian, Swedish, 
Lithuanian, Russian, Hebrew, Bulgarian, Slovak, Danish

Verstecktes Kleben der Gewichte 
 in den Speichen. 
Splitting balance weight.
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Zentrierkonus (Ø 88-132 mm).

Fourth cone (Ø 88-132 mm).

Pkw-Universalfl ansch für 

3/4/5-Lochfelgen ohne Mit-

tenloch, stufenlos einstellbar, 

inkl. Zentrierringen.

3-4-5- hole fl ange.

Distanzring mit Magneten 

(40 mm).

Distance ring with magnets 

for off-road cone from the 

back incl. pins (40 mm).

Zentrierkonus (Ø 120-174 mm).

Fourth cone (Ø 120-174 mm).

Satz Schnellspannkonen für 

den Pkw-Universalfl ansch.

Quick bolt kit for 3-4-5- hole 

fl ange.

Experten Motorrad-Spannkit 

(Ø 14 mm).

Fast bike fl ange (Ø 14 mm).

Spannhaube groß.

Large diameter clamping hood.

Distanzhülse 

für Off-Road-Räder (40 mm).

Polyamide spacer (donut) 

for off-road (40 mm).

Variable Typenspannplatte (Quick- 

Plate) für 4/5/6-Lochfelgen.

Variable specifi c clamping plate 

(Quickplate) for 4/5/6-hole rims. 

DuoExpert Hülse, 

54-65 mm Spannbereich.

DuoExpert collet I, 

54-62 mm clamping range.

DuoExpert Hülse,

64-75 mm Spannbereich.

DuoExpert collet II, 

62-70 mm clamping range.
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Aufbewahrungstisch für 

 Drucker, Konen und Flansch.

Printer stand/cone and fl ange 

holder.

Positionslaser und Lichtring.

Lightring with laserpointer.

Druckersatz mit Halterung.

Printer kit.

Radlift.

Tyre elevator.

Tastatur.

Keyboard.

Sonderzubehör und Spannmittel  
Optional accessories and fl anges
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Radwuchtmaschinen

Wheel Balancers

Zange mit 60g Probegewicht 
und Felgenbreitenlehre.
Pliers, weight sample 60gr, 
gauge.

Kompletter Flansch mit allen 
Konen.
Flange complete with cones.

Kompletter pneumatischer 
Flansch.
Complete pneumatic flange.

BB
-N

r:
 1

 6
95

 6
02

 7
00

, 
16

95
 6

54
 3

77
, 

1 
69

5 
60

6 
50

0

BB
-N

r:
 1

 6
95

 6
02

 4
00

BB
-N

r:
 1

 6
95

 6
55

 6
02

 

Anwendungsbereich

Felgenbreite 1 – 24“

Max. Radbreite 485 mm

Felgendurchmesser 12 – 30“

Max. Raddurchmesser 1.200 mm

Max. Radgewicht 80 kg

Motor

Stromversorgung 1~ 230V, 50 – 60Hz

(andere Spannungen auf Anfrage)

Auswuchtgeschwindigkeit 218 U/min (50Hz); 

 262 U/min (60Hz)

Abmessungen

Max. Höhe (Radschutz-

vorrichtung geöffnet) 1.730 mm

Max. Tiefe (Radschutz-

öffnung geschlossen) 1.460 mm

Breite 1.315 mm

Farbe

Lackierung Blau RAL 5015, 

 Grau RAL 7016

Scope

Rim width 1 – 24“

Max. wheel width 485 mm

Rim diameter 12 – 30“

Max. wheel diameter 1,200 mm

Max. wheel weight 80 kg

Motor

Power supply  1~ 230V, 50 – 60Hz

(other voltages available on request)

Balancing speed 218 rpm (50Hz); 

 262 rpm (60Hz)

Dimensions

Max. height 

(wheel safety hood open) 1,730 mm

Max. depth 

(wheel safety hood closed) 1,460 mm

Width 1,315 mm

Paint

Paint fi nish blue RAL 5015, 

 grey RAL 7016

 

Wichtige Merkmale Important features
Modell-Varianten 847AD 847 ADP 867 ADT 867 ADPT  Model versions
Druckluftanschluss - 8 - 12 bar - 8 - 12 bar Air supply connection

Mittenzentrierfl ange  Flange with

mit pneumatischer Schnellspannung - x - x pneumatic clamping system

Doppel-LED-Display x x - - Double LED display

19“ TFT Monitor - - x x 19“ TFT Monitor

Lichtring optional optional optional optional illumination ring

Laser für schnelle  Laser beam for easy

Gewichtspositionierung optional optional optional optional weight positioning

Nettogewicht 157,8 kg 162,8 kg 169,5 kg 174,5 kg Net weight
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Im Lieferumfang
enthalten:
Scope of delivery 
includes:

Technische Daten  
Technical Data

AD, ADT: ADP, ADPT:
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Ihr Händler vor Ort:

Local distributor:

Beissbarth GmbH
Ein Unternehmen der Bosch-Gruppe
A Bosch Group Company
Hanauer Straße 101
80993 München (Munich, Bavaria)
Germany

Tel.	 +49-89-149 01-0
Fax	 +49-89-149 01-240

www.beissbarth.com
sales@beissbarth.com

Beissbarth aus München garantiert Ihnen auch nach 
dem Kauf die Sicherheit einer Rundum-Betreuung. 
Mit telefonischem Support, zuverlässigem Service, 
verschiedenen Wartungsverträgen und einer schnellen 
Ersatzteilversorgung. 
Die Produkt-Ersteinweisung, die Gerätemontage  
und der Service werden in Deutschland durch den 
Beissbarth-Service und durch zertifizierte Partner
betriebe vorgenommen. Damit ist Ihnen eine flächen
deckende, schnelle Verfügbarkeit vor Ort garantiert.
Im Ausland und in Übersee stehen Ihnen eigene 
Beissbarth-Niederlassungen und mehr als 90  
Vertriebspartner mit Rat und Tat zur Seite. 
So ist Beissbarth auch nach dem Kauf immer  
für Sie da.

Beissbarth, based in Munich, also guarantees you 
peace of mind with our all-round after-sales 
service. With telephone support, reliable service, 
individual maintenance contracts and a rapid 
supply of replacement parts.
Initial product instruction, device installation  
and service is undertaken within Germany by 
Beissbarth. This guarantees you comprehensive, 
rapid support on site with our sales and service 
partners.
Internationally, Beissbarth have over 90 sales and 
servicing partners who are available to support 
your requirements.
This means that Beissbarth is the right choice  
for you.

Beissbarth Service weltweit
Service worldwide

Änderungen in der Technik und Ausstattung 

bleiben vorbehalten. Bilder können  

Sonderzubehör beinhalten.

Technical data and specific equipment are subject 

to change without prior notice. Images may  

contain optional extras.


